
  

 

 
 
 

 
母の日特別懐石 Mother’s Day Kaiseki 母親節懷石料理 

 
先  付 Appetiser 前  菜 

トマト豆腐と生雲丹 
 旨味ジュレ・花穗 
蟹・帆立・湯葉・長芋 
 ベっ甲餡・山葵  
 
 

Tomato bean curd with sea urchin 
 
Japanese style steamed crabmeat, 
scallop, bean curd skin and yam 
 

番茄豆腐伴海膽 
 
日式蒸蟹肉、帶子、 
腐皮及長芋 
 

溫 物 Steamed Dish 蒸  物 

鯛ス一ブ蒸し                   
 鯛身・鯛白子・トリュフ餡 
 
 

Steamed egg custard, sea bream and 
sea bream roe with black truffle sauce 
 
 

鯛魚及鯛魚籽蒸蛋 
伴黑松露菌汁 

お造り Sashimi 刺  身 
とろ・金目鯛 
鮃・牡丹海老 
 
 

Fatty tuna, alfonsino,  
flounder and Botan shrimp 

吞拿魚腩、金目鯛魚、 
左口魚及牡丹蝦 

揚  物 Deep-fried Dish 炸  物 

海老・稚鮎の天婦羅 
 たらの芽・ヤングコーン  
 天出し・大根おろし 

Shrimp, sweet smelt  
and vegetable tempura 

大蝦、鮎魚及雜菜天婦羅 

主 菜 Main Dish 主  菜 

黒毛和牛網焼 
 アスパラ・椎茸 
 

Grilled Kuroke Wagyu amiyaki 網燒黑毛和牛 
 

食 事 Rice 飯 
生雲丹・とろ・いくら丼 
 
赤出し 
 
 

Sea urchin, fatty tuna and salmon roe  
on rice 
Red miso soup 

海膽、吞拿魚腩及 
三文魚籽飯 
紅麵豉湯 

水 物 Dessert 甜  品 
マスクメロンと苺 Greenhouse melon and strawberries 溫室蜜瓜及士多啤梨 

 

お一人様 / per person / 每位 HKD1,600 
 

食物アレルギーをお持ちのお客様は、ご遠慮なく係員にお申し付けください。 
Please advise our associates if you have any food allergies. 

如您對任何食物有過敏反應，請通知服務員相關資料。 
 

表示価格はすべて香港ドルとなり 10％のサ一ビス料を加算させて頂きます。 
Price is in Hong Kong Dollar and subject to 10% service charge. 

以上價目以港幣計算並須另加一服務費。 
 

以上の特別価格商品はカードの特典等の割引適用外とさせて頂いております。 

This promotional price is not applicable to any discount privileges. 
以上之推廣價並不適用於任何折扣優惠。 


